
РЕШЕНИЕ 2013/798/ОВППС НА СЪВЕТА 

от 23 декември 2013 година 

относно ограничителни мерки срещу Централноафриканската република 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално 
член 29 от него, 

като има предвид, че: 

(1) На 16 декември 2013 г. Съветът изрази дълбока загри­ 
женост във връзка с положението в Централноафри­ 
канската република (ЦАР). 

(2) На 5 декември 2013 г. Съветът за сигурност на ООН прие 
Резолюция 2127 (2013), с която се налага оръжейно 
ембарго на Централноафриканската република (ЦАР). 

(3) От страна на Съюза са необходими по-нататъшни 
действия за изпълнението на определени мерки, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

1. Забранява се продажбата, доставката, трансферът или 
износът на оръжия и свързани с тях материали от всякакъв 
вид, включително оръжия и боеприпаси, военни транспортни 
средства и оборудване, паравоенно оборудване и резервни 
части за тях, за Централноафриканската република („ЦАР“) от 
граждани на държавите членки или от територията на 
държавите членки, или чрез използване на плавателни съдове, 
плаващи под техен флаг, или чрез техни въздухоплавателни 
средства, независимо дали същите са с произход от територията 
на държавите членки или не. 

2. Забранява се: 

а) предоставянето на техническа помощ, посреднически услуги и 
други услуги, включително осигуряване на въоръжен наемен 
персонал, във връзка с военни дейности и с доставянето, 
производството, поддържането и използването на оръжия и 
свързани с тях материали от всякакъв вид, включително 
оръжия и боеприпаси, военни транспортни средства и 
оборудване, паравоенно оборудване и резервни части за тях, 
пряко или непряко на физически или юридически лица, 
образувания или органи в или за използване в ЦАР; 

б) предоставянето на финансиране или финансова помощ във 
връзка с военни дейности, включително, по-специално, 
безвъзмездни средства, заеми и застраховки на експортни 
кредити, както и застраховане и презастраховане, за 
продажба, доставка, трансфер или износ на оръжия и 
свързани с тях материали, или за предоставянето на 
свързана с тях техническа помощ, посреднически услуги и 
други услуги, пряко или непряко на лица, образувания или 
органи в или за използване в ЦАР; 

в) съзнателното и преднамерено участие в дейности, чиято цел 
или резултат е заобикаляне на забраните по букви а) или б). 

Член 2 

1. Член 1 не се прилага по отношение на: 

а) продажбата, доставката, трансфера или износа на оръжия и 
свързани с тях материали, предназначени единствено за 
подпомагане на или използване от Мисията за укрепване на 
мира в Централноафриканската република (MICOPAX), 
Международната мисия за подкрепа под африканско ръко­ 
водство в ЦАР (MISCA), Интегрираната служба на ООН за 
изграждане на мира в Централноафриканската република 
(BINUCA) и звеното за защита към нея, Регионалната 
работна група (RTF) към Африканския съюз (АС), както и 
френските сили, разположени в ЦАР; 

б) продажбата, доставката, трансфера или износа на защитни 
облекла, включително бронебойни жилетки и военни каски, 
временно изнесени за ЦАР от персонал на ООН, персонал на 
Съюза или неговите държави членки, от представители на 
медиите, от хуманитарни работници, от персонал, работещ 
по програми за развитие, и от свързания с тези дейности 
персонал, единствено за тяхно лично ползване; 

в) продажбата, доставката, трансфера или износа на малки 
оръжия и свързани с тях материали, предназначени един­ 
ствено за използване от международни патрули, отговарящи 
за сигурността в защитената зона на река Санга на тери­ 
торията на три държави, с цел осигуряване на защита 
срещу бракониерство, контрабанда със слонова кост и 
оръжия и други дейности, които противоречат на нацио­ 
налните закони на ЦАР или на международните правни 
задължения на страната; 

2. Член 1 не се прилага по отношение на: 

а) продажбата, доставката, трансфера или износа на несмър­ 
тоносно военно оборудване, предназначено единствено за 
хуманитарни или защитни цели, и свързана с него техническа 
помощ;
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б) продажбата, доставката, трансфера или износа на оръжия и 
друго свързано смъртоносно оборудване за силите за 
сигурност на ЦАР, предназначени единствено за подпомагане 
или използване в процеса на реформа на сектора за сигурност 
(РСС) в ЦАР; 

в) продажбата, доставката, трансфера или износа на оръжия и 
свързани с тях материали, както и на свързана техническа или 
финансова помощ, включително персонал, 

които са предварително одобрени от комитета, създаден съгласно 
точка 57 от Резолюция 2127 (2013) на Съвета за сигурност на 
ООН. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила в деня на публикуването му в 
Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 23 декември 2013 година. 

За Съвета 
Председател 

L. LINKEVIČIUS
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